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lishment of cultural relations with other 
groups in the State using different lan- 
guages; 

f  the provision of appropriate forms and 
means for the teaching and study of re- 
gional or minority languages at all appro- 
priate stages; 

g the provision of facilities enabling 
non-speakers of a regional or minority 
language living in the area where it is 
used to learn it if they so desire; 

h the promotion of study and research on re- 
gional or minority languages at universi- 
ties or equivalent institutions; 

i the promotion of appropriate types of 
transnational exchanges, in the fields cov- 
ered by this Charter, for regional or mi- 
nority languages used in identical or sim- 
ilar form in two or more States. 

2 The Parties undertake to eliminate, if they 
have not yet done so, any unjustified distinc- 
tion, exclusion, restriction or preference re- 
lating to the use of a regional or minority 
language and intended to discourage or en- 
danger the maintenance or development of 
it. The adoption of special measures in 
favour of regional or minority languages 
aimed at promoting equality between the us- 
ers of these languages and the rest of the 
population or which take due account of 
their specific conditions is not considered to 
be an act of discrimination against the users 
of more widely-used languages. 

3 The Parties undertake to promote, by appro- 
priate measures, mutual understanding be- 
tween all the linguistic groups of the country 
and in particular the inclusion of respect, un- 
derstanding and tolerance in relation to re- 
gional or minority languages among the ob- 
jectives of education and training provided 
within their countries and encouragement of 
the mass media to pursue the same objec- 
tive. 

4 In determining their policy with regard to re- 
gional or minority languages, the Parties 
shall take into consideration the needs and 
wishes expressed by the groups which use 
such languages. They are encouraged to es- 

ring af kulturrelationer med andre grup- 
per i staten, der bruger forskellige sprog; 

f  tilvejebringelse af passende metoder og 
midler til undervisning og uddannelse i 
regionale sprog eller mindretalssprog på 
alle relevante niveauer; 

g tilvejebringelse af faciliteter, som gør det 
muligt for personer, der ikke taler et regi- 
onalt sprog eller mindretalssprog, og som 
bor i et område, hvor det bruges, at lære 
det pågældende sprog, hvis de ønsker det; 

h initiativer til fremme af uddannelse og 
forskning i regionale sprog eller mindre- 
talssprog på universiteter eller lignende 
institutioner; 

i initiativer til fremme af passende udveks- 
linger på tværs af landegrænser inden for 
de af denne pagt omfattede områder for 
regionale sprog eller mindretalssprog, der 
bruges i identisk eller lignende form i to 
eller flere stater. 

2 Parterne forpligter sig til, såfremt de ikke al- 
lerede har gjort dette, at fjeme enhver uret- 
mæssig sondring, udelukkelse, begrænsning 
eller præference, der har relation til brugen 
af et regionalt sprog eller mindretalssprog, 
og som har til hensigt at forhindre eller true 
sprogets fortsatte brug eller udvikling. Ind- 
førelse af særlige foranstaltninger til frem- 
me af regionale sprog eller mindretalssprog, 
som har til hensigt at skabe lighed mellem 
brugeme af disse sprog og resten af befolk- 
ningen, eller som tager hensyn til deres sær- 
lige forhold, anses ikke for at være en diskri- 
minerende handling over for brugere af 
mere udbredte sprog. 

3 Parterne forpligter sig til, med passende 
midler, at fremme en fælles forståelse mel- 
lem alle sproggrupper i landet og herunder 
navnlig sørge for, at respekt, forståelse og 
tolerance i relation til regionale sprog eller 
mindretalssprog indgår i deres landes ud- 
dannelsesmæssige mål, samt tilskynde mas- 
semedierne til at forfølge samme målsæt- 
ning. 

4 Ved fastlæggelsen af deres politik om regio- 
nale sprog eller mindretalssprog skal parter- 
ne tage hensyn til de behov og ønsker, som 
fremsættes af de grupper, der bruger sådan- 
ne sprog. De opfordres til, om nødvendigt, at 


